Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas paziņojums
Ar 2000. gada 7. septembra lēmumu Komisija ir grozījusi savu 1999. gada 7. decembra lēmumu, ar ko ir iecelti Zivsaimniecības un akvakultūras padomdevējas komitejas locekļi un locekļu aizstājēji1.
Iecēlusi Zivsaimniecības un akvakultūras padomdevējas komitejas locekļus, kas pārstāv ar vidi un attīstību saistītas intereses, Komisija ir nolēmusi par loceklēm vides un attīstības jautājumos iecelt attiecīgi Sofiju de Kleru [Ms Sophie des Clers] un Danielu le Sosu [Ms Danièle le Sauce] un par locekļu aizstājējiem Sebastianu Losadu Figeirasu [Mr Sebastián Losada Figueiras] un Beatrisi Goresu [Ms Béatrice Gorez].
Iecelšanas stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” un paliek spēkā līdz visas komitejas atjaunināšanai 2002. gada 9. decembrī. 
IV darba grupas priekšsēdētāja vietnieka vārds ir M. Vjets Baptista de Sosa [Mr M. Vieites Baptista de Sousa], nevis M. Vjeits Baptista da Silva [Mr M. Vieites Baptista da Silva], kā kļūdaini publicēts iecelšanas dokumentā 1999/C 357/03.

Ar kopējo zivsaimniecības politiku saistītās intereses
Vietas
Locekļi

Komiteja

Īstenie locekļi
Aizstājēji

Privātie kuģu īpašnieki
1
B. Deass [Mr B. Deas]
P. San Emeteriu [Mr P. San Emeterio]

Kooperatīvie kuģu īpašnieki
1
M. Kočia [Mr M. Coccia] 
H. L. de Foardēns [Mr J.-L. de Feuardent]

Ražotāju organizācijas
1
M. Lokrins [Mr M. Lochrin] 
K. Olesens [Mr C. Olesen]

Mīkstmiešu/vēžveidīgo audzētāji
1
G. Brests [Mr G. Brest] 
Ž. Riveiru [Mr J. Riveiro]

Zivju audzētāji
1
V. Kristensena [Ms V. Christensen]
R. Gabriels [Mr R. Gabriel]

Apstrādātāji
1
P. Komere [Mr P. Commere ] 
S. Luoni [Mr S. Luoni]

Tirgotāji
1
Dž. Molojs [Mr G. Molloy]
P. Hildtofts [Mr P. Hyldtoft]

Zvejnieki un darba ņēmēji zvejnieki
1
M. Soto [Mr M. Souto]
K. Bandeira [Mr C. Bandeira]

Patērētāji
1
Dž. Gudfrejs [Mr J. Godfrey] 
P. Vendels Jesens [Mr P. Wendel Jessen]

Apkārtējā vide
1
S. de Klera [Ms S. des Clers]
S. Losada Figeiras [Mr S. Losada Figueiras]

Attīstība
1
D. le Sosa [Ms D. le Sauce] 
B. Gorasa [Ms B. Gorez]

Darba grupas

Priekšsēdētājs
Priekšsēdētāja vietnieks

I grupa
2
N. Vikmans [Mr N. Wichmann] 
H. R. Fertess Gamundi [Mr J. R. Fuertes Gamundi]

II grupa
2
A. Perolo [Mr A. Perolo] 
R. Flinns [Mr R. Flynn]

III grupa
2
M. Kellers [Dr. M. Keller] 
M. Benošs [Mr M. Benoish]

IV grupa
2
A. Paress [Mr A. Parres] 
 M. Veits Baptista de Soss [Mr M. Vieites Baptista de Sousa]

1 OJ C 357, 9.12.1999, p. 3.
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